
Budapestre vonatkozó újságcikkek Osztályozás

Szerző: f i z u i t ,  fc tf*

Cím: KINCSET ÉRŐ KÓDEXEK
ÉS KÉZIRATOK KÖZÖTT

A iemzeti Múzeum töriénelmi falai,
az Országos Széchenyi K önyv tá r  
'könyvtengere közö tt az em ber hal­
kabbra fogja lépteit. A  kézirattárban  
m egilletődve n ézzük  a sok-sok em lé­
ket, a tö rténelm i kú tforrást, nagy  
író ink kezevonását. N incs o lyan szép, 
hű kiadású  kö n yv , am ely annyira  sze­
m élyes közelségbe hozná hozzánk az 
alkotójá t, m in t az eredeti kézira t — 
am elyen  m ég századok távla tában  
is m elegnek  érezzük  a szerzők ál­
m odozva, vagy lázas sebességben  
szántó kezét, s közelebb kerü lü n k  
eg yén iség éh ez. . .

K é t sárga papirusz tekercsdarab  
fe k s z ik  e lő ttü n k  — k i tudja , m ilyen  
szövevényes u takon , viszontagságo­
kon  át ju to tta k  ide e becses fo szlá ­
nyok! N em  fa k u lt m eg  ra jtu k  a fe ­
ke te  tin ta  és m ennyire  üdék  az apró, 
egyszerűségükben  is m egkapó, m ű ­
vészi ra jza ik  v ilágoskék fes téke . Pe­
dig csaknem  4000 esztendővel ez­
elő tt E gyiptom ban készü ltek . A z  
egyik  P tam m es n evű  aranym űves, a 
m ásik  pedig D je tkh inek , A m m o n  
pró fé tá jának halottas könyvéből való. 
E zek a kézira ttár legrégibb erek ­
lyéi. M esszi m ú ltbó l v ilág ítanak  — 
u tá n u k  m ár a 700—800-as évek  em ­
léke i kö ve tkezn ek .

A  m agyar látogatónak a legna- 
gyobb é lm ény  a H alotti beszéd és 
K önyörgés fe lbecsü lhete tlen  értékű  
32 sora. I t t  van  e lő ttü n k  a legrégebbi 
— X II . századbeli — ism ert szöveg­
em lékü n k . N agy piros iniciáléval, 
L  betűve l kezdődik , s azután kö ve t­
kezn ek  ism ert kezdőm ondatai: ,.Lát-
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játuk feleim szümtükkel m ik vogy- 
muk Isa pur és chomuu vogymuk .. 
Kettőszázhetvennégy drága m,agyar 
szó beszél m últunkról. . ;

I t t  lá tju k  hazai tö rténetírásunk  
egyik  legnagyobb kincsét: A nony-
m usnak, Béla kirá ly  ism eretlen  jeg y ­
ző jének  m űvé t, a G esta H ungaro- 
rum ot. H osszú ideig nem  tu d ju k  le­
venn i szem ü n ke t az olyan sok tudo­
m ányos v itá t okozó első, a nagy, szé­
pen rajzolt piros színű  P-betűjéről. 
K étszáz év  óta fog la lkozta tja  tudó­
sa inka t e betű titka : a „praedictus"- 
nak  (előlm ondott, fen tneveze tt) vagy  
az író n evén ek  kezdő  be tű jé t je ­
lenti, Ha a praedictus kezdetét jelzi, 
akkor nem  ju tu n k  közelebb a szerző  
m egtalálásához, v iszont, ha írója ne­
vén ek  kezdő be tű jé t m u ta tja , akkor  
valószínű, hogy a jegyző  Béla kirá ly  
idejében  é lt Péter prépost lehetett. 
A  ku ta tás napja inkban  is tart, s ta ­
lán nem sokára m ég többet tu d u n k  
m ajd  erről a m inden  valószínűség  
szerin t a X III . században szü le te tt 
könyvrő l.

Mennyire frissek, szinpompásak a Nagy
hajó  s-korab éli K épes K rónika  be­
tűi, színarany d íszítésű  illu sztrá ­
ciói. M átyás k irá ly  híres könyv tá rá ­
ból is ő riznek it t 31 Corvinát. Á h í­
ta tta l n y it ju k  fe l az egyiket, a Phi- 
lostratus-kódexet (a trójai hősökről 
szóló görög m ondák latin fordítása  
található benne). Csodálatos gazdag­
sággal d íszíte tt lapokat lá tunk. A z  
első oldalakon M átyás híres gyűrűs 
hollója, a k irá ly  és a történetíró

B on fin í m ellképe. A  Corvina gyö­
nyörű, színpom pás aranyozott lap­
jaiból M átyás udvarának fén ye  árad 
a m ai kor olvasójára. I t t  van  a ka ­
landos körü lm ények  közö tt fe lfed e ­
ze tt Jákai-kódex, az első kézzel íro tt 
teljes m agyar n ye lvű  kö n yv  — s m ég  
hatszáz hatalm as értékű , felsorolás­
ra m éltó  középkori k é z ir a t . . .  A h o ­
gyan közeledünk időben a jelenhez, 
úgy szaporodik az anyag. Több m in t 
30 ezer kö te te t és több ezer k isebb  
ter jedelm ű  kézirato t, va lam in t 120 
ezer leve let őriznek itt.

A z  ú j ko r  k incsei kö zü l csaik talá­
lomra vá la sztunk  k i néhányat. G yö­
nyörű, kaligra fikus. írás: V örösm arty  
O rszágház cím ű kö ltem énye. I t t  van  
az egész országot lázbahozó, nagy  
forradalm i vers, a N em ze ti dal 
eredeti kézira ta  is. A ra n y  János pá­
ra tlan , gondos m unká járó l m esél a 
Told i-tn lóg ia  letisztázott, a lbum ba  
ír t példánya. A  kö ltő  m ég ebbe is 
jav íto tt. Finom, gonddal ra jzo lt 
gyöngybetűk, szin te lá tjú k  m ögötte a 
nyugodt bölcsességgel író A ra n y  Já ­
nost. Egyszerű, fü ze tbő l k itép e tt, sim a  
irkalap, s m égis m ilyen  jelentős, be­
cses irodalom történeti em lék: A d y  
Endre ceruzával írta  rá az Á lm o d ik  a 
nyom or cím ű versét. A  kö ltem én yen  j iá k  a nagyszerű á llom ányt, hegutóbb  
sehol egy javítás, úgy látszik, készen  több, ú j kódexszel, B abitsJkézira tta l 
Ömlőitek a  sorok. N em csak a  m a-  f ,s. eÜV^b hagyatékka l gazdagodott a
gyár, hanem  a kü lfö ld i irodalom, tö r_ ^  A+ I f °  évvf l ez^ m \ a\af :
j , : • ■ „ , , tas óta m ost eloszor készü l ú j kata ló-
tenelem  nagyja inak xrasat is fé ltő  gus A  kézira ttá r  m ind  a tudósnak, 
gonddai őrzik: Goethe, Dumas, Dic- m ind az „egyszerű” érdeklődőnek  — 

kens, Garibaldi, V id o r  Hugó, Tolszto j \ m aradandó élm ény.
Leó, Thom as M ann kezevonását, [ B odnár O ttó

A kézirattárat nemcsak a tudósok,
böngészők keresik  fe l, hanem  a diá­
k o k  és sok m ás érdeklődő is. A  láto­
gatók szám a az u tóbbi esztendők  
alatt m eghárom -négyszereződött. A z  
em ber a zt hinné, hogy i t t  csak a 
m ú ltta l fog la lkoznak, pedig állan­
dóan kapcsolatban va n n a k  a je lennel 
is. A  legkülönbözőbb in tézm én yek  
fo rdu lnak  ide tanácsért. N em rég p é l­
dául a N em zeti Színház érdeklődött, 
hogy H am let kezébe  m ilyen  korhű  
írószert adhatnak. A  m ost készü lő  
Danáin G yörgy cím ű fi lm ü n k  rende­
zői M oliére-korabeli írást kértek , hogy 
a film ben  szereplő szám la pontos, 
történelm ileg is helytálló  legyen. Más 
m űvészek  a K épes K rónikából m á­
so ltak k i  néhány illusztrációt, hogy a 
díszleteknél, ko sz tü m ö kn él fe lhasz­
nálják. Sokan érdeklődnek  kü lfö ld ­
ről is. N agyszám ú m ikrofilm .-m ásola- 
tot kü ld en ek  a világ m inden  részébe. 
A  kézira ttá r m unka társa i különböző  
szakm ájú  érdeklődőknek  — n ye lvé­
szeknek , irodaim  áraknak, tö rténé­
szeknek, iparm űvészeknek  — kü lön  
bem uta tókat tartanaik.

A  kézira ttár á llom ánya állandóan  
nő. G yűjtéssel, vásárlással szaporít■


